IIpaBuiia npoBeieHUSI HTOTOBOI0 KOHTPOJIA MO JucHUIINHe «CoBpeMeHHasi MeTO10JI0TUsl
nepeBoja: TeOPHUs M MPAKTUKA» Il cTyAeHTOB 1 kypca ®MO cneunajibHOCTH
«7M02304-I1epeBoa B cepe Me:KIYHAPOIHBIX H MPABOBBLIX OTHOLIEH Ui

®opma nposeaenus 3k3amena — TECTUPOBAHUE 8 CIO MOODLE
PersiamMeHT INIMTEIBHOCTH 3K3amMeHa — 60 MUHYT

B nemsx ycnenHou crauu 9K3aMeHa 110 JUCHUILIMHE « CoBpeMeHHast MeTO010T st
1epeBoJa: TeOpHst U NPAKTHKA) CTYJEHTY HEOOXOIUMO:

- TINATEJIbHO M3YyYHUTh YYEOHBII KypC B COOTBETCTBUM C HPOHJEHHOM
IIPOTPaMMOW;

- U3Y4YUTh JONOJHUTEIBHYIO JIUTEPATYPY IO TEMAM KypcCa;

- IOBTOPUTH MPOUJICHHYIO TEOPUTHYECKYIO YaCTh Kypca,

- CHCTEMAaTHU3UPOBAaTh YMEHHS M HAaBBIKM JUIS BBIIIOJHEHUS IPAKTUYECKUX
3aJlaHUM.

JK3aMeHAIIMOHHBbIE BONPOCHI cocTosAT M3 5 BuAoB 3aganmii B CHO
MOODLE:

1) MHOXecTBEeHHBIH BBIOOP — 5 BOMPOCOB

2) Bepno wiu HesepHo — 5 Bormpocos

3) BoIOOp MPOMYIIECHHBIX CIOB — 5 BOIPOCOB

4) Ha COOTBETCTBHE - 5 BOIPOCOB

5) OTKpBITHII BOTIPOC - 2

O01ee KOJMYECTBO 3aKPBITHIX BONPOcoB — 20 BONPOCOB
OTKpbITHIE BONPOCHI - 2

IIpaBuia npoBeaeHUs IK3aMeHa

1. CryneHTbl NOJKHBI O3HAKOMHUTBCS C MHCTPYKUHMSMHU AJIsl CTYACHTOB IIO
MPOBEICHUIO UTOTOBOIO KOHTPOJIS pa3MeliieHHbie Ha caiite_https://dl.kaznu.kz/

2. CTyneHThl JOJDKHBI HEYKOCHUTEIBHO BBINIOJHATh U COOJIOJATh BCE
TpeOOBaHMs, H3JOKEHHbIE B BBIIICYKA3aHHBIX HMHCTPYKIUSAX MO MPOBEACHUIO
HUTOTOBOTO KOHTPOJISI TIO pe3yJibTaTaM oceHHero cemectpa 2022-2023 yyebHoro roga
C MPUMEHEHUEM JTMCTAHIIMOHHBIX 00Pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTHH.

3. TectupoBanue OyIeT CONPOBOXIATHCA MNPOKTOPUHTOM. KOHTpob
IPOXOK/ICHUS TECTUPOBAHUS — OHJIAH MPOKTOPUHT. CleAnTh 3a OHJIaHH-9K3aMEHOM
B pEaJIbHOM BPEMEHHU M0 BeO-KaMepe MOXKET KaK CIEUUaTUCT (OYHBIA MPOKTOPHUHT),
TaK U IporpamMma, KOHTPOJIUpYolIasi pabounii CTOJI UCIIBITYEMOT0, KOJIMYECTBO JIUI] B
KaJpe, TMOCTOPOHHME 3BYKM WJIM TOJOoca MW JaXe JBWKEHHUS B3IJIsa
(xkubepnpoktopuHr). Yacto wucmonb3yercss BHA CMEIIAHHOTO MPOKTOPHHTA:
BUJICO3AMKCh 3K3aMEeHa C 3aMEYaHUSIMHU IPOrPaMMBbl JTOMOJHUTENIBHO IPOCMATPUBAET
YeJIOBEK U PELIaeT, JeHCTBUTENbHO JIU HAPYIIEHUS UMEIHU MECTO.

4. B cOOTBETCTBUU MpaBUIaMH MPOKTOPUHTA, CTYJEHTAM 3alpEIICHO:

- HCIOJb30BaHME MITIAPTaNIoK

- HUCIOJb30BAaHUE COTOBBIX TEIE(POHOB, CMAPT-YACOB M JAPYTUX TEXHUUYECKHX
CPEICTB, KOTOPBIE MOTYT OBITh UCIOJIb30BaHbI 7151 HECAHKLIMOHUPOBAHHOTO JOCTYIIa
K BCIIOMOraTenbHOM uHpopManuu (kpome HoymbOyKa/komnviomepa, eudeoxamep,



https://dl.kaznu.kz/

KOmopbvle UCNOAb3Yemcs OJisl NPOXOACOCHUS UMO208020 MECMUPOBAHUE 6 DENCUME
OHAATIH).

- HCIOJIb30BaHUE BEO-CANTOB

- MCHOJIb30BAaHUE KHUT

- HCHOJIb30BaHUE YEPHOBUKOB

- HCIOJIb30BaHUE MECCEHIKEPOB

- HCIOJIb30BaHUE KaJbKYJSTOpa

- wucnoss3oBaHue Excel

- MCIOJIb30BaHUE TTOMOIIIH JIIOACH

- BBIXOJ] U3 KOMHATBI

- pas3roBOp C JIPYTUMU JUIAMU

- B3[JISI B CTOPOHY

5. TloaroroBka pabouero Mecta mnepe UTOroBbIM KOHTposieM: UToObI ceaHnc
TECTUPOBAHUS MPOLIEI YCIEIIHO HEOOXOAUMO:

ObecneunTh XOPOUTYIO OCBEIIEHHOCTh B KOMHATE

[IpoBepuTh HAIMUKE U CKOPOCTh UHTEPHET COCTUHECHUS

[IpoBeputh pabouee COCTOAHUE KaMepbl U MUKPO(OHa

[ToaroToBUTH JOKYMEHT ISl MACHTU(DUKALIMY JINYHOCTH

BxiirounTh KOMIBIOTED

Ilepe3arpy3uthb KOMITBIOTEp I OOECMeYeHUs: MaKCHUMAaJIbHOU
IPOU3BOJIUTEIIBHOCTH

v’ BBIKJIIOYNTH BCE HEHYKHBIE HA OTOT MOMEHT BKJIaIKH U Iporpammel 10.
WToroBelii 3K3aMeH [0 IUCUUIUIMHE MPOBOJUTCS B TECTOBOM (opMme.

HTOoroBoii TeCT 10 JUCUUILIMHE 3arpyKeH Ha HyJeBoM Henene B cucteme CJ1O
Moodle (dl.kaznu.kz).HyneBas Hemens pacmojio)keHa B caMOM Hadajieé Kypca — [0
IIEpBOM HEJECIH

6. JmurensHocts TectupoBanms B CJIO MOODLE - 60 munyt Ha 25
BOIIPOCOB, | MOMBITKA (XPOHOMETPaXk M KOJUYECTBO MOMBITOK 3a/JlaHbl BPYUYHYIO B
CUCTEME IIPH 3arpy3Ke TECTOB).

7. B TecToBBIX BOMpoOcax Mo AUCIUIINHE UCTIOJIb3YIOTCS 5 BUIOB 3aJaHUN:

1) 3amaHWe ¢ MHOXXECTBEHHBIMH OTBETAMH, TJ€ TOJHKO OJHMH OTBET
ITPABUJIbHBIN.

2) 3anmanue Ha «BepHo wiun HeBepHO» (CTYACHT BBIOMpPACT MEXIY IBYMsI
Bapuantamu BepHo u HeepHo)

3) 3amanue Ha BBIOOP MPOIYIIEHHBIX CJIOB

4) 3aganune Ha « COOTBETCTBHUEY

5) OTKpBITbIE BOMPOCHI

8. Jlyis mpoxosKIeHUs UTOTOBOTO KOHTpois CTyneHTy HEOOXOauMO 3alTH B
cuctemy CIO Moodle https://dl.kaznu.kz/. B oTkpwiBIIemMcsi okHe HaOpaTh CBOMU
JIOTHH MapoJib (KOTOPBIN BBl UCMOJIB3YETE JIJIsl CUCTEMbI Y HUBEP) U HaXKaTh «BoiiTu B
CUCTEMY.

9. OTKpBITh HY>KHBIN BaM Kypc (ABaXKpl HA)KaB HAa Ha3BaHHE Kypca).

10. Ha uyneBoil Henene Bbl yBuauTe «lTOroBble TECTOBBIE 3aJaHUsl IO
mucuumuinHe “CoBpeMeHHass METOJ0JIOTHSI TIepeBOjia: TEOpHs M MpakTuka” u3 22
BONPOCOB. [Is1 OTKpBITUS TecTa HEOOXOAUMO WICJIKHYTh IO COOTBETCTBYIOLIEH
rUnepccbUIKe. B pe3ynbrare 0TKpOeTCsl OKHO, CoiepKalliee:

® KOJIMYECTBO MOMBITOK JIJIsl IPOXOXKIEHUS TECTA,

e BpeMs Hayaja U OKOHYaHUS TECTUPOBAHUS.

ANENENENENEN



11. Jlanee CTyIEeHT JOJDKEH Ha)xaTh Ha KHONKY «HawaTe TecTtupoBaHme».
Hapuranus no tecty coaepXUT HabOp KHOMOK C HOMEpaMU BOIIPOCOB; LIEJIKHYB IO
KHOIIKE, MOKHO MEPEUTH K BBINOJHEHUIO COOTBETCTBYIOIIETO 3a/aHus Tecta. Ecnu
TECTUPOBAaHUE OTPAHMYEHO MO BpeMeHHW, Ha [laHenn HaBuramuu oroOpakaercs
ocTaBlleecsl BpeMsi TecTUpoBaHHs. l[lepedeHb TECTOBBIX 3aJaHUN HAXOOUTCA B
LEHTPAJIbHON 00JIaCTH CTpaHUUBbI. [ KaKIOro 3alaHus MOKa3aH Oayli, KOTOPBIH
MOHO ITOJIYYUTh 32 BEPHBIN OTBET, & TAKKE UMEETCSI BO3MOKHOCTh OTMETHTH BOIIPOC.

12. Ha Bompochl MOKHO OTBEUYATh HE MO NOPSAAKY. ECTh BO3MOKHOCTh OTBETUTD
Ha CIEAYIOLIME BOMPOCHI UM BEPHYTHCS K BOIPOCAM, HA KOTOPHIE Bbl HE OTBETHIIH
paHee.

13. BA’KHO. Cnenure 3a TaiiMmepoMm, 4TOOBI yCIIETh OTBETUTh HAa BCE BOIPOCHI.

IToauTnka oneHUBaHUA

Hroroseii tect no aucuuiimHe «CoBpeMEHHash METOJOJIOTHS IepEeBOAA:
TEOpHUs M MPaKTUKa» cocTouT u3 20 BompocoB mo 4 Oaia Ha KaKAbIA MPaBUIbHBINA
OTBET U 2 OTKPBITBIX Bompoca no 10 6amioB, UTOro CTyJIEHT noJkeH Habpath 100
0aJI0B 3a MpaBWJIbHBIE OTBETHI HA 22 BOMpOCa.

B CAO MOODLE utorosbiii 0a/i1 oTpaxaercsi B CHCTeMe Cpa3y mocJjie
TECTUPOBaHUSL M OyaeT 3aCYMTAH Nocje (UHAJBHON NPOBEPKH NPOLEAypPbI
IK3aMeHa IPOKTOPOM.

Pe3yabTarbl TECTHPOBAHUSI MOI'YT ObITh IEPECMOTPEHBI N0 pe3yJabTaTaM
npoxropuHra. Eciau cTyaeHT HapymaJ npaBujia NpPOX0XKACHHUA TeCTHPOBAaHUS,
€ro pe3yJjbTart OyJAeT aHHYJIMPOBaH.

C cucTtemoi OLIEHUBAHUS MOYKETE O3HAKOMMTHCS B TAOJINIIE HUXKE:

Ounenkamno | Iudposoi %-Hoe Ouenkano
OYKBEHHOIi | JKBHBAJIEHT coJepKaHue TPAAMLIMOHHOM cucTeMe

cucreme 0aJJI0B

A 4,0 95-100 OTanyHO

A- 3,67 90-94

B+ 3,33 85-89

B 3,0 80-84 Xopolio

B- 2,67 75-79

C+ 2,33 70-74

C 2,0 65-69 Y 10BJIETBOPUTENHHO

C- 1,67 60-64

D+ 1,33 55-59

D 1,0 50-54

FX 0,5 25-49 HeynoBieTBOpUTENBHO

F 0 0-24

Tembt 0151 nOO20MOBKU K IK3AMEHY:

History of Translation Study Development

Main approaches in Translation Study Development.

History of Translation Study Development in Kazakhstan and main scientific directions.
Contemporary theory of translation

Subject, objectives and methods of research in theory and practice of translation.
Translation as interlanguage communication

Communicative scheme of translation



Translation as a product and a process
Translatability issue

Classification of translation typology and its grounds
Modeling in translation

Concept of equivalence

Translation equivalency theories presented in Russia
Translation equivalency theories presented abroad.
Lexical, grammatical and phraseological equivalency
Adequacy in translation and interpretation.
Translation correspondences

Direct translations (Borrowings, Calque and Descriptive translation. Oblique

(indirect translation)

Ways of description of translation process

Model of Translation

Situational (Denotative), Transformation (Semantic), Psycholinguistic models
Transformations in translation

Lexical and Grammar transformations

Translation of phraseological units

Functional (Pragmatics) theory of translation. Scopos theory. Translation

actions.

Discourse and register analysis approaches. The Hallidayan model of language

and discourse.

Discussion of M.Baker’s , B.Hatim’s and I.Mason’s theories of Discourse and

Register .

Norms and standards for translation quality assessment. Conditional criteria of

translation quality assessment. Report. House’s model of translation quality
assessment.

New directions from new media and ICT in Translation studies. Machine

translation and interpretation

¢ Audiovisual translation. Localization. CAT —computer assisted translation.
Jlureparypa:

I'mymixo E.B. TlepeBonoBeaenue. YuebHoe mocobue st cTyieHToB By30B/ E.B.
['mymko. — M.: U3natensctBO «AcmekT [Ipecey», 2022. — 150 ctp.

CootixoBa H.A. Teopus nepeBoga. — M.: FOpaiir, 2018, 123 c.

B.H. Komuccapos. Teopus nepeBona. « Anbsaacy, 2013

Jeremy Munday. Introducing Translation Studies. Routledge.2012

S. Colina. Fundamentals of Translation. Cambridge University Press. 2015
Pernkep . . Teopus nepeBona u nepeBoaueckas rnpaktuka. Mocksa, 1974.
-Gabriela Saldanha and Sharon O’Brien. Research Methodologies in Translation
Studies. Published 2014 by Routledge.

1.

No ko

HNuTepHeT pecypcesbl:

1.

Online course “Working with Translation” by Cardiff University

https://www.futurelearn.com/courses/working-with-translation/8/todo/132923

2.

OcHOBHbIE BUIbI IEPEBOAUECKUX TpaHCHOpMAIUit

https://cyberleninka.ru/article/n/osnovnye-vidy-perevodcheskih-transformatsiy



https://www.futurelearn.com/courses/working-with-translation/8/todo/132923
https://cyberleninka.ru/article/n/osnovnye-vidy-perevodcheskih-transformatsiy

3. O TpyaHOCTSIX NMEPEBOAA AHIIIMICKUX CIIOB-PEAIMI HA PYCCKUH SA3BIK
https://www.alba-translating.ru/ru/tag/2022-02-23-19-14-36.html
http://www.trworkshop.net/



https://www.alba-translating.ru/ru/tag/2022-02-23-19-14-36.html
http://www.trworkshop.net/

